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The Bible
Living stone!

Each sign
a soul
each word
resurrections;
in the whole book
the sea of life.

The Bible
the only one who knows
all the drops of water
in the ocean!
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Poetul

Poetul
nufér plutind pe lac
se salveazd de la inec
prin taina infloririi.

Iar albinele
culeg nemurirea
dintr-o floare
muritoare.
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The Poet

The poet
water lily floating on the pond
saving himself from drowning
by the mystery of blooming.

And the bees
collect immortality
from a mortal
flower.
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Psalm

Psalmul
un lift,

Cénd ai intrat in el
te rapeste spre inaltimi.

La coborire

ochii tdi descopera
cararile vietii.
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Psalm

The Psalm
an elevator.

When you enter it
you are taken up high.

Coming down

your eyes discover
the pathways of life.
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